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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES 

Notifications under Article kik 

EEC; India. Pakistan, Bangladesh, Korea9 
Argentina and Sri Lanka 

Note by the Chairman 

The TEX.SB/- numbers of the following documents should be altered to include 
the words 'Rev.l". 

(i) EEC/India - TEX.SB/318 and. Add.l. 
(ii) EEC/Pakistan - TEX.SB/319 and Add.l. 
(iii) EEC/Bangladesh - TEX.SB/320 and Add.l. 
(iv) EEC/Korea - TEX.SB/323. 
(v) EEC/Argentina - TEX.SB/32lt. 
(vi) EEC/Sri Lanka - TEX.SB/325 and Add.l. 

These documents are now to be considered as official notifications by the 
European Communities under Article U, paragraph k of the Arrangement of initialled 
agreements and no longer as working documents as stated in the previous 
transmittal notes to the TSB. 

ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL PES TEXTILES 

Notification conformément à l ' a r t i c l e hs paragraphe h 

CEE: Inde, Pakistan, Bangladeshs Corée, 
Argentine et Sri Lanka 

Note du Président 

Il convient d'insérer l'indication "Rev.l" dans la cote TEX.SB/- des 
documents ci-après: 

i) CEE/Inde - TEX.SB/318 et Add.l. 
ii) CEE/Pakistan - TEX.SB/319 et Add.l. 
iii) CEE/Bangladesh - TEX.SB/320 et Add.l. 
iv) CEE/Corée - TEX.SB/323. 
v) CEE/Argentine - TEX.SB/32U. 
vi) CEE/Sri Lanka - TEX.SB/325 et Add.l. 

Ces documents doivent être maintenant considérés comme des notifications 
officielles d'accords paraphés5 faites par les Communautés européennes, et non 
plus comme des documents de travail ainsi qu'il est indiqué dans les précédentes 
notes de transmission à l'OST. 


